
	Tema: JEZIKI SO MED SEBOJ V SORODU
[bookmark: _gjdgxs]Namen: primerjava slovenskih besed z besedami tujih jezikov, ki se jih otrok uči  (npr. angleščine in nemščine)


Razred: 5. razred


Cilji:
TJA:
Učenci razumejo nekatere preproste (o)znake, simbole in zapise besed v angleščini ter jih primerjajo z zapisi v materinščini (knjižni jezik/narečje)
Učenci ozavestijo nekatere najosnovnejše medjezikovne podobnosti in razlike
Učenci spoznavajo in uporabljajo temeljna načela za zapisovanje v angleščini in razmerja med glasovi in zapisom.


SLJ: 
Učenci in učenke opazujejo, primerjajo, prepoznavajo in poimenujejo oz. opisujejo tuji jezik, ki se ga učijo, ter izgovorne, pisne in slovnične podobnosti in razlike med njim in slovenščino;










 

Dejavnosti učenca:
poslušam in gledam
[image: https://lh3.googleusercontent.com/hy6v_EjXB2WcDK3LtKHW4leetTg-im1nUjtC8eVSu0uPRQuZ0pdKDT3wbQingOJIzZRrqMYi-cTdYNIuxGIT2yHyrzUJu-S_r66fk7LG5N8NlFcEmeR2_v9yDDo_Z2IE75EVqWIe][image: https://lh5.googleusercontent.com/67_YsndY-MSNmwYXmujCXG1IKToakb9UaSVM8P4r9fn5mX7JlYreryf9Q5ig1RBCmwh6mghKkl-kZPz4fjUyVHOVsZ2O2RH7sbb1HVk98whWV7FQcE1GYBfIm89RHBsA0ATeuctrU0mdKUibaw]

govorim,
[image: https://lh6.googleusercontent.com/kbQOOfeocENIjA_QARQ8a90kibCeHx2-begKSfjo5i0bnm-wxpzA6HJyb678Vvhpixf4X1yC2yvf2eanwZNrvONuglFGPxwQm6nAZdYwkd5D1gqfclaIyZ-NOI3P37zMUf4nZ4Ui]

pišem,
[image: https://lh3.googleusercontent.com/yoMWXdriAXJcFpD8aMQWo4cKb268U0hJPQ-r7Y7d6Eg7xDUxZOBfk4o6bbXZHVi22J1azJBNw-wX0jnCZ0SnXgneghbG3MrF-VT2KNVT1HsUnR2eP5Hl9W_M8KNjZDTyjETWCEcm]

raziskujem,
[image: https://lh6.googleusercontent.com/bTWrzQk_dF307PLJxGk6kcvTevU8UCBaw_Br1YZRHZfdFU2gtzmgB0DL4lT1ywcJmqN1gMHCWI8AjOhX-PRlY-YNKierYlTb8I83oSry1W3tUfDDZapfZfZN8SeBtfd2-BbgRK1P]

ovrednotim
[image: https://lh5.googleusercontent.com/ndyi5SpPYEyHtgEWCUB3YDUSPSrIegL5oNPgIxHrMx1_cG22_SxenROOHDDO8HPxOMjGXgJuktWmZfLQeDCbB2QhAWQQl_uL0jZBSpXm6YSZf_4cI79sFchsCZdaUwfbJk7I33Bn]

 



Predmeti (vsebine)
TJA
SLJ 



PREDLAGANA  VIDEO VSEBINA: 
(Tuji jeziki iz Male sive celice)
https://www.youtube.com/watch?v=Bom8Beu6D6Y

(Kako se razvijajo jeziki  iz TEDed)
https://www.youtube.com/watch?v=iWDKsHm6gTA 











	Razred: 
	Načrtovanje poteka sklopa in navodilo učencu in uporaba okolja/orodja
	Kako učenec dokaže svoje znanje in dosežke?

	5. razred
	UVOD: 

Ste vedeli, da se vsako leto rudi na tisoče novih besed? Veliko besed se rodi z novimi izumi in razvojem novih tehnologij. 
V Evropi delimo jezike na tri velike skupine: slovanske, germanske in romanske. Slovenščina pripada slovanski skupini jezikov, angleščina in nemščina germanski skupini, italijanščina pa romanski skupini jezikov.

Pa si poglejmo, kako sta v sorodu slovenščina in angleščina. Veliko besed v tujem jeziku si lažje zapomniš, če jih povežeš s slovenskimi besedami. Nekatere besede, ki jih uporabljamo v sodobnem svetu, so izpeljane prav iz angleščine – rečemo jim izpeljanke. Na nastanek angleških besed je vplivalo veliko jezikov: latinščina, francoščina, nemščina, španščina in celo grščina.

Nekatere angleške besede se zapišejo enako kot slovenske, izgovorijo pa se drugače. Za nekatere besede mislimo, da imajo enak pomen kot je v slovenščini, pa temu ni tako. 

Najprej razmisli. Poišči kakšno angleško besedo, ki:
· se zapiše enako kot v slovenščini in ima enak pomen? 
· se zapiše enako kot v slovenščini in ima drugačen pomen?
· ima enak zapis v slovenščini in angleščini, pomeni pa čisto nekaj drugega?
· ima podobno izgovorjavo, enak pomen, zapiše pa se malce drugače?

OGLED FILMČKA:
Zdaj pa pripravi pisalo in tri barvice: 
ZELENO uporabi za besede, ki imajo v slovenščini in angleščini enak zapis, enak pomen in podobno izgovorjavo (npr. pilot in pilot),
MODRO uporabi za besede, ki imajo v slovenščini in angleščini podoben zapis, enak pomen in podobno izgovorjavo (npr. igloo in iglu),
RDEČO uporabi za besede, ki imajo v slovenščini podoben zapis in podobno izgovorjavo, pomen pa čisto drugačen (npr. chips in pomfri)


Dobro si oglej namige v slikah in besede zapisuj v teh treh različnih barvah. 
Npr. [image: Manta radio Boombox BBX004 Tito | mimovrste=)] 
Kako rečemo temu predmetu angleško in kako slovensko?
radio/radio
Vidiš, da je zapis enak, pomen enak, izgovorjava pa je podobna. Obkrožimo zeleno.

Gremo na naslednji primer:
Npr. [image: igloo snow 3d model]
Kako rečemo temu predmetu angleško in kako slovensko?
igloo/iglu
Ugotovil si, da je podoben zapis, enak pomen in podobna izgovorjava.  Obkrožimo z modro.

Npr. [image: lettuce | Description, Varieties, & Facts | Britannica]
Kako rečemo temu predmetu angleško in kako slovensko?
lettuce/solata
[bookmark: _GoBack]Angleži rečejo »salad« le že pripravljeni jedi iz solate: [image: Holiday Lettuce Salad Recipe | Taste of Home]


Ogled namigov za besede, ki se mešano kažejo kot fotografije:
Predlogi:
1. Enak zapis, enak pomen, podobna izgovorjava:
banana, hot dog, mango, pilot, park, hotel, internet, film, radio, golf, koala, April, September, November, December, planet, angel, tiger, zebra, robot, ocean, magnet

2. Podoben zapis, enak pomen, podobna izgovorjava, rečemo, da smo jih izplejali iz angleščine in so zato IZPELJANKE: 
friend- »frend«, perfect- »perfektno«, reception – »recepcija«, bus- »bus«, bike- »bajk«, sorry – »sorry«, cash- »keš«, computer – »komp«, coffee – »kofi«, to google – »guglati«, selfie –»selfi«,   penguin - pingvin, kangaroo – kenguru, igloo – iglu, October – oktober, cowboy – kavboj, pullover – pulover, tennis – tenis, hockey – hokej, jeans – džins, photo – fotka, doctor – doktor, police – policija, corn flakes – kornfleks.

3. Podobna izgovorjava in zapis, različen pomen:
chips (Angleži tako poimenujejo pomfrit), salad (Angleži tako poimenujejo le narejeno solato v skledi, tisto z vrta poimenujejo lettuce), tank (Angleži rečejo tako velikemu zbiralniku za vodo in ne tanku), note (Angleži tako rečejo zapiskom in ne notam)


DEJAVNOST: 
Ali tudi sam poznaš kakšne take zanimive besede?
S prijateljem sestavita humoren dvogovor med dvema prijateljema in v njem uporabita čim več angleških besed, ki so podobne slovenskim. 
Izdelek objavi na … /pošlji na …..
Npr. 
Tomaž: Sorry, frend, ker si me moral čakati. Zamudil sem bus in sem moral priti z bajkom.
Tom: Vse OK. Sem bil tačas na compu na netu in sem ravno guglal fotke o … 



DEJAVNOST
Če se učiš tudi nemščino, še v tem jeziku poišči besede, ki so podobne slovenskim. Večini besed, ki prihajajo iz nemščine in so se ohranile v narečjih, pravimo popačenke. Najbolj pogoste so v štajerskem, gorenjskem in koroškem narečju.
Samostojno ali v skupini naredite plakat besed popačenk, ki izhajajo iz nemškega jezika. Zapiši/te besedo, jo ilustriraj/te in če znaš/te, zraven zapiši/te še nemško besedo, iz katere popačenka izhaja. Pri tem ti/vam bodo lahko veliko pomagali stari starši, ki te besede še dobro poznajo.

Npr. vaga (tehtnica, die Vaage), žajfa (milo, die Seife), miksar (mešalnik, der Mixer), šnicl (zrezek, das Schnitzel), špajza (shramba, die Speise), flaša (steklenica, Flasche), puter (maslo, die Butter), talar (krožnik, der Teller), šefla (zajemalka, die Scheufel), fertah (predpasnik, das Vortuch), gvant (obleka, der Gewand), britof (pokopališče, der Friedhof), cuker (sladkor, der Zucker), cegu (opeka, der Ziegel), fruštk (zajtrk, der Frühstück), ksiht (obraz, das Gesicht), knof (gumb, der Knopf), luft (zrak, die Luft), lojtra (lestev, die Leiter), šuh (čevelj, der Schuh), špegu (ogledalo, der Spiegel) …
Izdelek objavi na … /pošlji na …..

Predstavi/te plakat sošolcem in besede na glas izgovarjajte. Ovrednotite 


ODZIV: 
Učenci zapišejo svoje izkušnje na izhodni listek: 
· Katere besede so te še posebej presenetile?
· Si se naučil kakšno novo besedo?
· Kaj bi rad na to temo še izvedel in ugotovil?

	



























Zapis angleških in slovenskih besed ter označevanje v treh barvah glede na:
Enak zapis, enak pomen, podobna izgovorjava
Podoben zapis, enak pomen, podobna izgovorjava, 
Podoben zapis, podobna izgovorjava, drugačen pomen



























































Dvogovor med dvema prijateljema z uporabljenimi angleškimi besedami, ki so podobne slovenskim (pisno in ustno)









Plakat z nemškimi popačenkami ter njegova predstavitev.























Izhodno sporočilo kot informacija za učitelja.
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